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ELŐFIZETÉSI AR: 

Házhoz hordva 80 fillér. 

Vidékre postán 1.40 kor. 

Egyes szám ára 2 őllér. 

Megjelenik mindennap. 

KOLOTSVÁRI HIRLAP 
FÜGGETLEN NAPILAP. 

detési ár 8 fillér. - Gyárosok, 

ményben részesülnek. 

Apró hirdetés 60 fill 

Nyilttéri czikkek garmond sora 
után 40 fillér Hzetendő. 

Főszerkesztő: Br. é vá IHELEMÉR. 

Feslett erkölcsök. 

Kolozsvár, aug. 28. 

(cs.) A budapesti lóversenyen 
tegnapelőtt majdnem meglinchel- 
tek egy bestiális lélekkufárt, ki 
egy gyönyörü szép asszonyt akart 
hálójába keriteni, hogy aztán 
áruba bocsáthassa, eladhassa jó 
pénzért. 

Valóban felháboritó, szégyen- 
teljes dolog, hogy már idáig ju- 
tottunk. Leányainkat, feleségein- 
ket még a nyilvános helyen is 
meglesik, kisértik az erkölcs pa- 
zaritái, az undok foglalkozást 
üző furiák. Ha igy haladunk az 
erkölcstelenség fertőjébe jut az 
egész ország, hazánkba ujjá-éled 
a régi Róma s nem lesz biztos 
még a családi szentély sem, ide 
is be fognak furakodni a gyalá- 
zatos keritőnők. 

A fővárosi lapok egybehang- 
zóan a legnagyobb megbotránko- 
zással irnak az esetről és erélyes 
rendszabályokat követelnek a 
rendőrségtől a lélekkufárok ellen. 

Hányszor és hányszor irtunk 
mi már szintén a prostitució eme 
terjesztői ellen. Mert hiszen a 
főváros kivételével egyetlen vá- 
rosban sem feslett annyira az er- 
kölcs, mint nálunk. 

Mi, a kik minden bünnek 
ostrozói vagyunk, számtalanszor 

hivtuk fel rendőrségünket a ke- 
ritőnők erélyes üldözésére, kik 
oly nagy számban üzik nálunk 
undok mesterségüket. - Hiába. 
Mert ha a rendőség jóakaratulag 
hozzá is fogott e furiák kipuszti- 
tásához leintették őket, mivel a 

kéjszomjas méltóságos és nagy- 
ságos uraknak szükségük van 
reájuk. 

Mennyi elszomoritó adat áll 
pedig rendelkezésünkre, hogy 
családanyákat, tapasztalatlan fia- 
tal asszonyokat és leányokat ker- 
gettek e bestiák a bünbe, a kik 
már későn ébredve öntudatra 

rabjaikká lettek. Mert a furiák 
leleplezéssel fenyegetőznek s a 

Felelős szerkesztő: CSOKONAI VITÉZ MIHÁLY. 

bünbeesettek féltik „becsületü- 
ket," a melyet már elvesztettek. 

Hány és hány asszonyt lát- 
tunk naponta a korzón, kik hi- 1ird 

itt az ősz. Melyet az inséges esz- valkodnak a becsületükkel, s a 
mindent eltakaró sötétség leple 
alatt a keritőnők eszközeivé 
válnak. 

Vajjon meddig késik, vajjon 
mikor fog már a mi rendőrsé- 
günk nyakára hágni a kigyók 
fejére, a feslett erkölcs ellen há- 
borut izenve. Ha soká késik eré- 
lyes fellépésével, ugy csakugyan 
ujjá éled Kolozsvárt a régi Róma. 

Sötétség. 
x 

Kolozsvárt, aug. 28. 

Sürü sötét az éj, - nem Arany 

János balladáiban, hanem Kolozsvár 
főterén és minden utcáján . . . A 

költemények helyszinén talán meg- 

engedhető az ilyen közigazgatási 
kibágás, miután a hős egyébként 
nem tud mngszökni, - de egy 

szabad királyi városban mégis csak 
hallatlan. hogy éjről-éjre vak sötét- 

ség boruljon terekre és utcákra. — 

A ki éjjel szokott hazajárni, az 

tudhatja: nem ég soha egy gázláng 

sem, átláthatlan homály terpesz 
kedik szerte-széjjel, az alkony sötét 
burka fed mindent, s ilyenkor az 
a bolond, a ki nem tör be, és nem 

gyilkol. Egész bátran teheti mind- 

kettőt, két lépésnél tovább ugy sem 

lát az ember, s a főtéri ékszer- 
rablók is csak igy vihették végbe 
munkájukat . . . A titokzatos ho- 

mály leple alatt emelt fővel dol- 
gozhattak, akár cigarettre is gyujt- 

battak; ilyenkor az emberek elke- 
rülik egymást, mert mindenki fél 
a másiktól. 

EÉs az emberek nem tanulnak. 

Azóta ismét csak a régi sötétség 

van az utcákon és tereken, s a 

homály hivogatólag integet a be- 

törők és gyilkosok felé: Jöjjetek, 

jöjjetek, én elfedlek benneteket. S 
a szegény rendőr-poszt hangtalanul 
mereng el az éjbe. Nézne, de nem 

lát, figyelne, de körülette csak a 

sejtelmes, fekete sötétség lebeg... 

Lóvágóhid Kolozsvárt 
Kolozsvár, aug. 28. 

Az esőzés beállta hirdeti, hogy 

tendő félelmetes időszaka a tél 
oly hamar fog követni. Az embe- 
rek már előre védekeznek ellene. 
Mindent elkövetnek a beállandó 
éhinség enybitésére. 

Most ujabban azt a tervet ve- 
tették fel egyes vállalkozó szellemü 
emberek, hogy lóvágóhidat állita- 
nak fel. Már meg is keresték az 
illetékes hatóságot az engedély 
megadása iránt. 

Mi a magunk részéről nem 
látunk semmi különöst ebben a 
vállalkozásban, sőt a szegényebb 
néposztály nyomora enyhitésére 
nagyon is szükségesnek tatáljuk, 
hogy legyen olcsó hus. Hiszen a 
végén a lóhus nem is lehet élvez- 
hetetlen és csak meg kell szokoi. 

A vállalkozók különben nem 
csak direkte Kolozsvár számára 
fognak vágni, hanem a kivitelre 
számitanak.] 

Ugyanis a lóvágóhiddal kapcso- 
latosan szalámi gyárat és füstülőt 
fognak felállitani. A sonkákat fel 
füstölik Egyéb husrészekből-sza- 
lámit csinálnak. A csontot ipari 
célokra, a zsiradékot szappangyár- 
tásra értékesitik. A ló sonkát és 
szalámit waggonszámra fogják szál- 
litani Csehországba s ott a szegény 
néposztálynak eladják. 

A vágóhid felállitásával sokat 
fog nyerni különben nem csak vá- 
rosunk, de a vidék gazda közön- 
sége is, mely a jövőben hibás, vagy 
rokkant lovaikat kellően fogják ér- 
tékesithetni. 

Kolozsvár veszedelme. 

Titokzatos levelek. 

Kolozsvár, aug. 28. 

Nem elég a nyomoruság, a 
rettegés a bizonytalan jövő miatt, 
mely szegény városunkat fenyegeti 
á tél közeledtével, de még akad- 
nak lelketlen hecc maisterek, kik 
fokozni akarják az általános le- 
hangoltságban az emberek félel- 
mét . 

Az történt ugyanis a tegnap, 
hogy valami éretlen tacskók rossz 
tréfát akarván csinálni, több utczá- 
kon lilaszin pecsétes leveleket 
dobtak el, a melyekben nagy ve- 
szedelemről értesitik a várost s 

erősen megfenyegetik a lakossá- 
got, hogy mindent felfognak égetni. 

Egy ilyen levél, melyet a Ka- 
jántói-utczában találtak azt tartal- 
mazza, hogy nehány nap mulva a 
tüz martalókává lesz Kajántó és 
Vasut-utcza. 

Ennél borzalmasabb dolgok 
vannak azonban megirva egy má- 
sik hasonló pecsétü, a másikkal 
egy kézirásu levélben, melyet az 
Unió és Mátyás király tér sarkán 
találtak nagy iv diósgyőri papirra 
irva. Ennek tartalma a követ- 
kező : 

„Kolozsvár Közönsége, ret- 
tegj és borzongj! Tüzzel akart 
sorsod elemészteni – de meg- 
menekültél tőle. Hanem a Rossz 
még sem távolodott el. A Piger- 
bolt kifosztása csak előjele en- 
nek a pusztulásnak .. . Várja- 
tok . .. várjatok . .. Egy láng- 
pallósu angol. 

A megtaláló, a titokzatos leve- 
let beszolgáltatta a rendőrséghez, 
mely most szigoru vizsgálatot ve- 
zetett be a rossz tréfát csináló 
fráterek kézrekeritésére. 

Kolozsvár reltelmei. 

Megakadályozott erkölcstelen 
merénylet. 

Kolozsvár, aug. 28. 

Tegnap este egy elkésett uri 
asazony sietett végig a Wesselényi- 
utcán, a mikor észrevette, hogy 
egyik agglegény főtéri kereskedő 
folyton nyomon követi. A szegény 
asszony ennek láttára még jobban 
meggyorsitotta lépteit, mert egy 
szük sötét utcán kellett végig ha- 
ladnia, hogy lakásáboz jusson. 

A vén kéjenc azonban nem en- 
gedett. Maga is még jobban utána 
iramodott áldozatának s midőn az 
a sötét utca végén levő lakásához 
ért megakarta ragadni, de az asz- 
szonyka kisiklott kezei közül s nagy 
sikoltozással befutott a házba, 

A zajra a másik utcában cirkáló 
két rendőr a helyszinére sietett. 
Ezeknek a hölgy, kinek férje nem 
volt otthon, az ablakon át panasz- 
kodott, hogy brutálisan megtá- 
madta őt egy öreg férfi. 

A rendőrök egy kapu alá hu- 
zódva meg is találták az illetőt s 
igazolásra szólitották fel. Meg is 
nevezte magát, de a legnagyobb 
indignációval utasitotta vissza a 
vádat és neki támadt a rendőrök- 

m j üzlet! j üzlet! 

e oOLOZzSVÁT., KOSSTTET ILATOS-UTOZA G-I SZzÁM. e 
E Minden diszmű, játék, háztartási czikkek, 
mag valamint összes fényüzési bijouterie árukból már 30 fillértől egy forintig 

az összes 

áruk kaphatók. E 

Kiváló .sztelettel számos látogatást kérve Lakatos a ózsef, Kolozsvár. 

kereskedők és iparosok árkedvez- 
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nek, hogy igy meg amugy, majd 
megmutatja ő nekik, a miért fele- 
lősségre merték vonni. Ő az eső 
ellen való védekezés céljából lapult 
a kapu alá. 

Az ügyeletez rendőrbiztos előtt 
ugyancsak szintén fennhangon be- 
szélt, hogy majd a sajtó védelmét 
fogja kérni a rendőri brutálitás 
ellen. 

Nem irjuk ki a nevét az ille- 
tőnek, hanem figyelmeztetjük, hogy 
ha megismétli már több izben való 
hasonló fellépését tisztességes höl- 
gyekkel szemben, lefogjuk lep- 
lezni. 
A rendőrségnek ellenben teljesen 

elismerésel adózunk eljárásáért s re- 
méljük, hogy ezután szintén ilyen 
erélylyel fogja üldözni a vén ka- 
landorokat, legyenek azok méltó- 
ságos, nagyságos vagy közönséges 
tekintetes urak. 

Borzalmas petroleum- 
tüz 

Antverpenből sürgönyzik : Ho- 
bokenben a nagy petroleumtar- 
tályok lángokban állanak. Sürü 
füst tölti be a várost. Délnyugati 
szél fuj. 

A tüz kiütése helyén 80 mun- 
kás dolgozott, akik közül hatot 
nem találnak. E munkások egyi- 
kének holttestét később megta- 
lálták. Azt hiszik, hogy a többi 
öt is odaégett. Négy munkás su- 
lyos sérüléseket szenvedett. A tüz- 
oltóság fáradozásai arra irányul- 
nak, hogy a szomszédos épülete- 
ket megvédjék. 40 petroleumtar- 
tály közül 38 lángokban áll. Mn- 
den pillanatban várják, hogy a 
többi kettő is meggyulad. 

A tartályok égése az által ke- 
letkezett hogy a petróleumgázok 
nyomása alatt robbanás történt. A 
petróleum kifutott és egy közelben 
levő kovácsmühelyben meggyuladt. 
Egy ember megsebesült. 

A petroleumtüzet óriási ember- 
tömeg nézi. Az égő folyadék, mely- 
nek oltása lehetetlennek látszik, 
három hektárnyi területet föd be. 
Az amerikai petroleum-társaságnak 
80,000 hordó petroleuma ég. Egy- 
másután robbantak fel a Standard 
Oil Company tartályai is, ugy hogy 
a tüztenger már mintegy 250.000 
hordónyi petroleumból táplálkozik. 
Müszaki csapatok fáradoznak rajta, 
hogy a tüzet a kikötő és a Schelde 
felé elszigeteljék, A robbanások 
zaja 25 000 kilométernyi kerület- 
ben hallatszott. Délután három 
órakor még nem tudták, hogy több 
háznak a lakóit, melyeket a láng- 
tenger körülzárt, sikerült-e meg- 
menteni. Azt állitják, hogy a tüz- 
nek a hatóság az oka, mely meg- 
engedte, hogy a petróleum-tartályok 
közelében ipartelepeket létesit- 
senek. 

Kuglizó szarvasmarhák 
Nem csak a mucsai Ujság, de 

nagy világ lapok is hasábos czik- 
keket irnak most egy genialis ló- 

ról, mely a Hanzi névre hallgat. 
Ennek a ,„nimet lu*-nak a geni- 
álitása abban nyilvánul, hogy meg- 
fejt minden számtani feladványt, 
sőt az algebrához is konyit vala- 
mit. Naponta tudós mathematiku- 
sok tanácskoznak ezzel a nagy 
kaliberü „lu4-val. 

No hát ez bliktri. Ez semmi. 
Hanzi egy közönséges szélhámos, 
csepürágó a kolozsvári müvelt 
szarvasmarhákhoz képest. Szá 
molni már a legutolsó első ele- 
mista gyerek is tud, de kuglizni, 
müvésziesen kuglizni még ember 
is kevés. 

A kolozsvári vágóhid jólelkü 
direkciója feltudja fogni azt a bor- 
zasztó érzést, amikor valakinek 
akaratán kivül ki kell mulnia ez 
árnyékvilágból. Kuglizót állittatott 
hát fel a vágóhid udvarán a ke- 
gyetlen mészárosok által vérpadra 

elitéltek 
szarvas- 

hurczolt szarvasmarha 
számára. Ez a kolozsvári 
marhák siralomháza. 

A ,„Bimbót ,„Csillag ,„Virág" 
mielőtt a fogyasztó közönség szá- 
mára martalékul oda dobnák végső 
maradványaikat, habzó sör mellett 
egy krix partit játszva elfelejtnek 
gondolkozni a lenni vagy nem 
lenni problema felett. 

Ott látjuk a kuglizó falán meg- 
örökitve, hogy ,„Csákó" meg a 
„Daru" halála Pelőtt kilenczet 
ütöttek. 

Nem tudjuk eléggé dicsérni a 
vágóbidi vezetőséget - humánus 
gondoskodásáért s örülünk rajta, 
hogy a berlini német Hanzi lovat 
lefőzeti a magyar honi tudomá- 
nyosan képzett kuglizó szarvas- 
marhákkal. Mert el sem képzeljük, 
hogy a vágóhidon más czélból ál- 
litották volna fel a kuglizót. Iha ! 
mi kolozsváriak értünk az idegen 
forgalom emeléséhez. (Calvin) 

HIREK. 
Kolozsvár, aug. 28. 

– Br. Feilitzsoh Arthur, a 
képviselőház alelnöke hazaérke- 
zett és most már némi megszaki- 
tásokkal huzamosabb időt fog Ko- 
lozsvárt tölteni. 

– A kolozsi pénzhamisitók 
és kasszarablók bünpőre. A ko- 
lozsi pénzhamisitők és kasszarablók 
bünpörében tegnap délelőtt foly- 
tatták a védőbeszédeket, itéletho- 
zatalra csak ma délelőtt kerül a 
sor. 
— A Mátyás király-téri ék- 

szerrablásról. A Mátyás király té- 
ren Piger Józsei ékszerüzletében 
elkövetett ékszerrablás tettesei 
után bevezetett erélyes nyomozás 
még mindig nem vezetett ered- 
ményre. A rendőrség összes em- 
berei nyomoznak. Az eddigi nyo- 
mozat eredményét a rendörség 
különben a nyomozás érdekében 
titokban tartja Letartóztatás mind- 
eddig nem történt. 

— Értesités. Van szerencsém 
értesiteni a t. szülőket és érdek- 
lődőket, hogy a Bel-farkas u. 10. 

sz. a levő városilag fentartott kis- 
dedovó-intézetben a beiratások már 
megkezdődtek, hol is 3-6 éves 
kisdedek a nap bármely szakában 
felvétetnek. - Tisztelettel Papné, 
Zenkovics Zelma ovónő. 

– Véres verekedés egy 
korosmában. Véres verekedés 
történt tegnap este a Hunyadi-té- 
ren egy korcsmában. Több mun- 
kás ember muatott ott és hango- 
san vitatkozott a Piger-féle ék- 
szerbolt-betörés felett. A vitatko- 
zás nagyon heves volt s Nesgsi 
József 34 éves, Csipkés-utcza 24. 
sz. alatt lakó munkás egyik tár- 
sának azt találta félig tréfásan 
mondani, hogy alighanem részt 
vett a betörésben, oly csökönyösen 
ragaszkodik abhoz az álláspontjá- 
hoz, hogy a tetteseket nem fogja 
a rendőrség kézrekeriteni. Ez a 
kijelentés nagyon megsértette az 
önérzetes munkást s hirtelen fel- 
pattanva helyéből, egy pálinkás 
üveget hajitott Nessi fejéhez. A 
nagy erővel röpitett üveg ezer 
szilánkra törve, sulyosan megse- 
bezte Nessit. A homlokából s ar- 
czából kiserkedző vér láttára a 
munkások két részre oszolva, nagy 
verekedést rögtönöztek, melynek 
legfőbb kárát ismét csak Nessi 
József vallotta, a kinek a vere- 
kedés hevében kiütötték balszemét. 
Nessi az ütés után eszméletlenül 
terült el a földön. Sulyos sebeit a 
mentők mosták ki s őt pedig ápo- 
lás végett lakására szállitották. A 
rendőrség a verekedők ellen az 
eljárást meginditotta. A vereke- 
dők közül nehányan szintén köny- 
nyebb sérüléseket szenvedtek. 

— Mészáros iparosok figyel- 
mébe. Ma vasárnap délután fél öt 
órakor az Iparos egylet helyiségé- 
ben értekezlet lesz. Felhivjuk az 
összes kartársakat, hogy pontosan 
megjelenni sziveskedjenek. Az elő- 
készitő-bizottság. 

,— Gazdátlan br illiáns gyürü. 
Erdekes átirat érkezett tegnap a 
kolozsvári rendőrséghez, m melyben 
egy gazdátlan brilliáns gyürüről s 
egy elfogott veszedelmes zsebmet- 
szőről van szó. A fogarasi rendőr- 
ség tudatja, hogy Bukarestben el- 
fogtak egy Strojesku Rudolf nevü 
magyarországi illetőségü veszedel- 
mes zsebmetszőt még a mult hó 
folyamán, a kinek zsebében egy 
1000 korona értékü brilliáns gyü- 
rüt találtak. Strojesku azt állitja, 
hogy a gyürüt ez év folyamán, a 
mint Fogarastól Nagyszebenig a 
vasuton utazott egy ismeretlen uri 
asszonynak a zsebéből lopta ki. A 
megejtett nyomozás a megkárosi- 
tott uri nő után: eredménytelen 
marad és ilyen értékü gyürünek az 
ellopásáról a fogarasi vidéken ed- 
dig senki sem panaszkodott. 

– Roham egy vendéglő el- 
len. Torday Jánosné sz. Rogoz 
Máriának a férje Nyisztor Lovag- 
utczai vendéglőjében mulatott 
– s mert nem engedték meg, 
hogy onnan kihozza a totál részeg 
urát, miként a Japánok Port-Ar- 
tur ellen, közáporral rohamot in- 

tézett a vendéglő ellen. A rendőr- 
örszem előállitotta. Kihallgatás 
után a szegény asszonyt szaba- 
don bocsátották. 

— Artatlanul agyoniőtt ha- 
lász. Péntekre virradó ejlel Zimony 
alatt a szomszédos cigány szigetről 
több szerb halász akart átkelni 
csolnakon a Dunán. A mikor már 
a parthoz értek, a zimonyi pénz- 
ügyőrök többször rákiáltottak, de 
a halászok fülök mellett eresztet- 
ték el a kiáltozást s nem feleltek. 
A pénzügyőrök erre, azt hivén, 
hogy csempészek akarnak átkelni 
a Dunán, rálőttek a halászok ra, a 
kik közül az egyik holtan roskadt 
össze, a másik pedig halálos sebet 
kapott. 

— Blevenen eltemetve. Nagy 
szerencsétlenség történt csütörtökön 
gróf Csekonics Endre zsombolyai 
kastélyában A kastélyban három 
munkás egy mély gödröt tisztoga- 
tott, miközben a gödör fala bedőlt 
s a munkásokat maga alá temette. 

ségükre sietett, de ekkorra már 
az egyik munkás, Kóri Antal meg- 
halt, a másik kettő pedig halálos 
sebeket szenvedett, azonkivül sulyo- 
san megsérült Krettel János ura- 
dalmi pandur is a mentés közben, 
mert a mint a mélybe szálit, ő rá 
is dőlt egy darab fal. A hatóság 
meginditotta a vizsgálatot. 

- Hóecsés Kassán. Kassán 
pénteken délelőtt 11 órakor 5 per- 
czen át hó esett, mely után a hő- 
mérsék 10 fokot sülyedt alá. A 
havazás után egész nap hideg 
őszi eső esett. Délelőtt 11 óra előtt 
kánikulai forróság volt. 

– Föltámadt öngyilkos. Mis- 
kolczról jelentik: Orosz 
borsodmegyei irnok, kinek öngyil- 
kosságáról a lapokban hirek jelen- 
tek meg, sőt egyes lapok bucsu- 
levelét is közölték, amire édes- 
anyja nyilatkozatban válaszolt, pén- 
teken jó egészségben Miskolczra 
érk ezett. Orosz azt állitja, hogy 
öngyilkos szándékból a Dunábaug- 
rott ugyan, de a vizbe érve tet- 
tét megbánta és kiuszott a partra. 
Állitólag a Lánczhidról ugrott a 
vizbe kedden éjjel 2 órakor a hid 
budai oldaláról. 

—– A császármadár. A me- 
zőségi Keszü község templomának 
menyezetén - mint hirlik - még 
mindig ott diszeleg a kétfejü sas. 
Jó lenne, ha valaki, talán a pap 
vagy tanitó utánna járna, hogy 
tényleg az osztrák császári 
s ha igen, e szégyenfoltot el kell 
távolitani. 

Lakáskiadók és 
kosztadók figyelmébe. 
Az iskolai év kezdete előtt fel- 
hivjuk a lakáskiadók és koszt- 
adók figyelmét lapunk ,Apró- 
hirdetések" rovatára, melyben 
hirdetések egyszeri közzététele 
60 fillérte kerül. Lapunk na- 
ponta 2200-2500 példányban 
jelenik meg. 

Van szerencsém az igen tisztelt szülők figyelmét felhivni kizárólagos gyermek- 
ruha üzletemre. Iskolába járó leányka és fiu ruhák, kabátok, fehérneműek, 
kötények, kalapok, harisnyák és tornaruhák nagy választékban, jó formában és 
kivitelben jutányos, szabott árban kapható. 

STEIN S. és TÁRSA Kolozsvár, Mályás krály- -tér első erdél irsz közkm gyermekruha üzlete. 

mEmmmmeesee 
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Géza 
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Minden okos nő tudja, hogy 
szépségét csak a Biró dr.-féle 
„Havasi Gyopár Créme"-el szerez- 
heti meg. Próbatégely 70 fillér. - 
Kapható Wolff gyógyszertárában 
Kolozsvárt. 78. 14-30. 

TÍVIRATOK. 
Budapest, aug. 27. 

Királyok találkozása. 

Mint a Kel. Ért.-nek Fiuméból 
jelentik, teljesen biztosra veszik, 
hogy Ferencz József Viktor Emá- 
nuel olasz királylyal még az ősz 
folyamán találkozni fog. 

Ausztria sikkasztott. 

zárát, a Dalmát kikötőt 1814. 
a franciák okkupálták. A szabad 
kikötőben igen sokat rombolt és 
pusztitott az uj gazda. A mikor 
1815 ben Zárát ujra visszahódi- 
totta Ausztria, Zára városa figyel- 
meztette a kormányt, hogy a fran- 
ciák pusztitásaiért szerezzen kár- 
pótlást. Azóta nagy időközökben 
mindig megujitotta kérelmét Zára 
város tanácsa, az osztrák kormány 
rájuk sem hederitett. De már mit 
deritett ki a véletlen. A dalmát 
helytartó közköltségén Párisba kül- 
dött egy tudóst, hogy a párisi le- 
véltárban szerzett adatokkal egé- 
szitse ki Dalmácia történetét Ez a 
tudós aztán rábukkant a jegyzék- 
váltásokra az osztrák és a francia 
kormány közt és egy irásra, amely- 
ben az osztrák kormány elismerte, 
hogy Zára városa kárpótlására több 
milliót felvett Zára város község- 
tanácsa most pörrel támadta meg 
az osztrák kincstárt és követeli a 
francia milliókat, amelyeket Ausz- 
tria elsikkasztott.: 

Szenzácziós hir. 

Bécsbe ma azon szenzáeziós 
hir terjedt el, hogy Olaszország 
kilép a hármas-szövetségből. Elter- 
jedt hirek szerint Olaszország he- 
lyét Oroszország fogja elfoglalni. 
Budapesti illetékes körökben erről 
semmit sem tudnak. 

Mozdonyvezetőből mi- 
niszter. 

Hirkev, az ujonnan kinevezett 
orosz kereskedelmi miniszter ifju 
korában mozdonyvezető volt Ame- 
rikában. 

-- 

Gyermeke gyalázatáért a 
halálba. 

Lembergben Veszelovszki Antal 
földbirtokos ma délelőtt agyonlőtte 
magát, mert egyetlen leánya meg- 
szökött az inasával. 

Madarász 90 éves. 

A képviselőház ,sohse vénü- 
lünk meg" képviselője, Madarász 
József ma ért el életének kilencz- 
venedik fordulójához. A jubilánst 

igen sokan üdvözőlték képviselő- 

társai táborából és az egész or- 

szágból. 

A pazarló püspök lemon- 
dása. 

Ivánkovics püspök ugy a király- 
nak, mint a pápának megküldte a 
püspökségről való lemondási kér- 
vényét, s 600 korona évi kegy- 
dijjal kolostorba vonul. 

A berlini kéjgyilkosság. 
A berlini kéjgyilkosság ügyében 

amelynek a kis Berlini Luczie volt 
az áldozata, a vizsgálatot befejez- 
ték és körülbelül két hét mulva 
tarthatják meg a vádlott Berger 
Ottó ellen a végtárgyalást. A tár- 
gyalás iránt, amely zárt lesz, már 
most óriási az érdeklődés. 

Eltemette a vihar. 

Borzalmas vihar dühöngött ma 
Jornos (Beregm.) községben. Szám- 
talan ház elpusztult. Mező Pál bir- 
tokos feje fölött a ház összeomlott 
s maga alá temette. Többen meg- 
sebesültek. A kár jelentékeny. 

Kétmilliós adomány. 
A cár, a cári család apanázsá- 

nak két millió rubelnyi kamatait a 
háboruban elesett, vagy megsebe- 
sült katonák gyermekeinek ado- 
mányozta a trónörökös születése 
örömére. 

Az orosz-japán háboru. 
Liajongi jelentés szerint a teg- 

napi éjszakát az oroszok és japá- 

ságban a hadállásaikban töltötték. 
— Ma hajnalhasadtakor a japánok 
az egész vonalon megkezdték a 
támadást. Egész napen át Liaojang 
felől erős ágyuzás volt hallható. 

REGÉNY. 
A tévedt nő szerelme. 
Irta a ,K. H.4 számára: Ő. (60.) 

A templom hajójának báttere 
szegény, koldusnépséggel volt tele, 
egyrészé mankóra dőlve töpörö- 
rödötten összehuzódva imádkozott 

hivők alamizsnájára vártak, előre 
nyujtogatva összeasszott kezeiket. 

Érdekes is az a koldus világ. 

az ő valódiságában lássa, hogy 
tapasztalatokat szerezzen ezeknek 
a szerencsétleneknek életéből fel- 
öltöztek koldusoknak . . . 

Az egyik jól maszkirozott alak- 
ban a belvárosi, mig a másik a 
vbudai Mátyás-templomhoz ment. 

Az előbbi fájdalmas sántitással, 
lihegve csoszogott a bejárat elé, 
hól egy sereg koldus szedegette 
már az alamizsnákat. 

Közéjük huzódott... Ö is 

nok egymástól öt versztnyi távol- 

— mások meg a bejövő áhitatos 

Két budapesti ujságiró, hogy 

emelgette rongyos kalapját, Isten- 
fizesdért a bele hulló garasokat s 
e közben éles figyeléssel ügyelt 
mindenre a mi körüle történt. 

Kezdetben nem igen látták szi- 
vesen a nekik még idegen collé- 
gát, nézegették, ügyelgették s 
egymásközt sugdosodva tanakod- 
tak vajjon honnan is jött s van-e 
koldulási engedélye ? 

Eközben miod hátrább és hát- 
rább szoritották, hogy a kérege- 
tésben megakadályozzák. 

Ha ellene akart szegülni rá- 
fogták mankójukat, kampós botju- 
kat és megfenyegették, hogy bi- 
zony ott nincs helye, menjen más 
templom elé koldulni, mert oda 
csnkis ők tartóznak. 

A mi ujságirónk szépen meg- 
lapulva huzódott vissza és folyton 
jegyezte az ott hallott dolgoknak 
egész sorozatát. 

(Folytatása köv.) 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 

Wesselényi Miklós-u. 7. sz. 

Telephon szám 503. 

MH 
Vasárnap 29-én e 

a SÉTATÉRI KIOSZKBAN 

czigányzenekar játszik. 

Rögtöni belépésre 

két ügyes és jóravaló 

légszeszszerelőt 
tartós munkára. 

Jelentkezni lehet a 

lől i Gázgyarnal. 

Apro hirdetőések. 

Péksütőde két szoba konyhá- 
val, két kemenczével f. év októ- 
ber 1-től kiadó. Értekezni lehet 
Hidelvén Teleki-utcza (régi Vashid- 
útcza) 2-ik szám alatt bármikor. 

5-7. 

Egy inteligens izraelita csa- 
ládnál 2 leánygyermek teljes el- 
látással felfogadtatik. Értekezni e 
lap kiadóhivatalában. 3-4. 

Füszerüzletbe tanulónak ajánl- 
kozik egy tisztviselőnek 16 éves, 
4 középiskolai osztályt végzett fia. 
Czim a kiadóban. 2-2 

vvvvvvvvvvvv 

NYÁRI SZINHÁZ. 
Ma 1904. aug. hó 28-án: 

A tékozló. 
Énekes szinmű 6 képben 

eoe vVasárnap 

és a következő napokon 

g az ANGOLKIRÁLYNÉ 
SZÁLLODÁBAN. e e e 
ma Teljesen uj müsor. 

Vv. THURZÓ ILONA 
opera és operett énekesnő. 

Les Arbrass 
a világhirü zeneakrobaták. 

Misster FREDY PYPS 
a közönség kedvencze. 

KOMAROMI K. SÁNDOR 
humorista. 

VERESNÉ és THURZÓ 
nagy opera duett. 

DRÖMLICH FRIDA 
– EÉExktrentigue énekesnő. — 

Belépti dij nincs. T 

Tisztelettel : 

Veres Sándor, Özv. Sebesiné, 
müvezető, igazgató. 

Szigoru családi müsorral. 
15 sz. 103* 

Rónai mulató 
Biasini szálloda. 

Ma és mindennap g uj müsor. 

Esős időbe a teremben. 

"Ma uj tagok érkeztek 

Itt először! Htt először! 

RoOSETTiJÓZSA 
illusien tánczosnő, felülmulhatatlan 

a maga nemében. 

JOJOT és NANA!! 

a legjobb kozák tánczosok. 

THUAROK J. D. 
egészen uj müsorozattal. 

GÖNDÖR AURÉL, 
BDurbints." 

DJELM A, ,„Cako-Walke." 

m- F. hó 29-én Hétfőn 

Djelma Nana 
jutalomjátéka. 

A teljes művőszszemélyzet uj műsorral. 

Belépti dij r koroma. 

Kezdete 8 órak. Fentartott helyek. 

Gerő József, Rónai, 
müvezető. szálloda-bérlő, igazg. 

Festésre és tisztitásra 
kendőket, stb. a legtökéletesebben és olcsó árak mellett esz 

Első erdélyrészi műruhafestő és (Chomiseho) tisztitó intézote 
Kolozsvárt, Wesselényi Miklós-utcza 25. sz. 

Műhely : Dézma-utcza 5., saját házában. mxx 
131 3-25 

elvállal megfoltosodott és szinehagyott női , férfi- és gyermekruhákat teljesen 
fejtetlen állapotban, függönyöket, butorszöveteket, ágytakarókát, szöveteket, 
közöl. - Előforduló gyászeseteknél a ruhák 24 óra alatt festetnek fekoetére. 
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csász. és kir. 

me- Iskolai öltözetek 
fiuk és ne részére a legizl ésesebb és legolcsóbb szabott árban 

NEUMANN M. 

Kolozsvár, Maátyáskirály-tér 1%. szám. 

udv. szállitó 

1830 1-20 

Iskolai kézimunkaákhoz szükséges hozzávalók u. m.: 
Kötőpamutok, Fényfonalok, Horgolóczérnák, Himzőselymek, Spárgavásznak, 
Kalotaszegi gyapot és Lenvásznak, Siffon. Előnyomstatott munkák, Horgoló- 

Bármily minta vagy Divatlaprajzának átco- tük, Négyszög 
és Dobrámák Előnyomda. pirozása. átlyukasztása és előnyomtatása. 

Ákontz Sándor 
Erdélyresz legrégibb (alapittatott 1830.) 

Kézimunka, Kötött és Rövidáru Raktára 

Kolozsvárt, Mátyás király-tér 5. Szemben a szoborral. 

Bladó azomnal 

1 szakasz széma legjobb minőségü 
és 1 szakasz uj szalmaa. 

ksztaktnthete Rudolf-út 45 szám alatt. 
129 2–- s 

is adom és azokért 5 évig felelek. — 
Szakszerü villamos világitással és 
motor-erőre berendezett moohanikai 
mühelyemben a javitásokat gyorsan és 
jutányos árban készitem Nikkelezess- 
ket, különféle szinü emaillirozásokat 
saját fürdömben és kemenozémbon 

állitok elő. 

Képes árjegyzéket adok bárkinek. 

Diszokmánynyal kitüntetve. 

Bernáth H. Sándor 
varrógép, kerékpár nagy raktára és 

hangszerüzlete a m. kir. posta és tav. 

szállitója KOLOZSVÁR. 
Összes áruimat havi részletfizetésre 

Nagy raktár az összes hangszerekben. 

Gramophon és gramophon- 

lemezek kaphatók. 
Mérsékelt szolid árak 

Nagy javitóműhelyt1 

Braun Mihály 
nangszorkészítő HKOLOZSVÁRT, 

Wesselényi Miklós utcza 18. 

Ma és mindennap 
egy elsőrendü czigányzenekar fogja a 
nagyérdemű közönséget mulattatni 

= a sétatéri bejáratnál levő — 

UJVILÁG 
cmmirran mulatéhelsyen- 

Kitünő kőbányai sörömet, finom erdélyi 

boromat, jó hirnévnek örvendő tiszta magyar 

konyhámat legmelegebben ajánlom mindenkor. 

Tisztelettel Sipos J ózsef vendéglős. 
94. sz. 8-2 

meegeeeseseseseseeseseeeesSE.SVes.ee.Semesesesessem 
e 
e Sinrcömny! Folyú évi szeptember hó 1től kezdve eladásra kerülnek Sdirgömny! 

s Remek Tenisz flanelek 13, 15, 17 kr. Valódi Szintartó Zefirek 16, 20, 23 kr. 112-7-50 

Duplaszéles chewiothok 25, 30 kr. Rumburgi, Irlandi és királyvásznak olcsó árban. 

Nagyon finom gyapjukelmék 120 cm. széles 23, 35, 49, 60, 78 kr, Fegyházban kötött harisnyák 13, 19, 25 kr. 

e Valódi Angol és Skoth Kelmék 140 cm széles 87, 98, 105, 118, 180kr. Ágyteritők, függönyök, szőnyegek, kávés abroszok, férfi és női 

Kipróbált jó mosó Krettonok 18, 19, 25 kr. fehérnemüek, nyakkendők olcsó árban. 
s 
e s Jesz er áro Je E divatáruházában 
s 
e Weoesselényi Miklós-utoza 11. szám alatt. 
e : 

Meegeesseeesgseseeeeseeeeess..- gesedeaegeegsedge 

Pormenmntesitő- z z : Pormentesitő- a Festék, lack és kencze kereskedeés. F nk 
r g 

HAVAS LAZAR 
Kolozsvárt, Wesselényi Miklós-utcza 

13. szám. Varga-ház 128 1–10 

u 

hol is minden a szakmába vágó ozikkek a lehoető legolesábban szerezhetők be: 
Borostyán-laok 1 kiló I. 90 kr, II. 75 kr. - Linoleum szesz- 
adló-laok 1 Padlófénymáz 
Ths 90 kr. Ecsetok é es kefék nag]/ rakfára. kemény máz 
lónak (parkett), Pormentesitő olaj, Szivaosek, Porolók és Láb- 

törlők. - Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

Kiadja : a Szerkesztőség. Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz. 

k.
..
..
..
..
..
..
 


